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OCOBEHHOCTHU NEPEBOJIA 1 COITOCTABUTEJIBHOT'O
AHAJIM3A TEKCTOB(HA MATEPHUAJIE POMAHA U. MEJIEXKA

JOLIEHT naT (pUIONOTUYECKHUX HAYK, JOIEHT Kadeapsl 6eIopyccKoi
U pycEKOH 0JI0TMA MO3BIPCKOT0 rOCYJapCTBEHHOTO MEJarOrM4e€CKOro
yausepcurera uM. M. I1. [llamsaxuna,

r. Mo3bips, Pecniy6nuka benapych
E-mail: prohorenkoludmilal29@gmail.com
. B. lllakyTHHa,

TEHTKa (PHIIOIOTHYECKOTO (haKyabTeTa MO3BIPCKOT0 TOCY1apCTBEHHOTO
nenarorunyeckoro ynusepcurera uM. U. I1. [llamskuna,
r. Mo3sbips, Pecniyonuka benapych
E-mail: DarababicO@gmail.com

AN HA BOJIOTE»)
$ JI. B. IIpoxopeHko,
17§

B cmamwe paccmampusaromcs ocobennocmu  ynompeobieHuss J1eKCUdecKux
cpedcms, ucnonvsyemvix 6 pomane U. I1. Meneosca «Jlroou na donome», a maroice
cneyuguka ux nepegooa ¢ 6eiopyccKo2o Ha PyccKull A3viK.

Ananuz nepesodos npouszeedenuti H. Menexca nokazvieaem 6Oo02amcmeo
U306paA3UMENbHBIX CPEOCm8 POOHO20 SA3bIKA, KPACOmM)y €20 38YUaHus, a mMakKoice
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yoexcoaem 6 mom, uymo 0elopyCCKull OpUSUHAL — 3MO BbICOKOKAYECMBEHHOE
npousseoerie, Komopoe mpyoHo nepeoams Ha 0pyeoM s3biKe.

YacmuyHolil TUHBUCTIUYECKUL AHATU3 NPOU3BEOeHULl NOKA3AI ApKUe Npumepbsl
UCNONL308AHUSL  JIEKCUYECKUX Pecypco8 pOOHO20 A3biKAd. bviio ommeueno, umo
eapuanmvl  nepesooa Memag)op HA PYCCKUU  A3LIK  OMAUYAIOMCA  OONbUUUM
pasznoobpazuem.  Bovisenennvle  JeKcuweckue — HeCcOOMBemCmeus He  CHUINCAIOm
acmemuyeckoe GUsHUe NPOU3BEOCHUS. HA YUmamelis, NO360JSI0N eMy NO-HACIOSUeMY
owymumy IUPU3M, NPOHUYAMENbHOCb U UCKPEHHOCb MAHEPbl A8MOopa.

Pyccxuii mexcm menvzs cuumamsv 6 NOIHOU Mepe A0eK8AMHbIM OpUSUH
HOCKOIbKY BbIAGNIEHHbIE PACXOHCOCHUS (8 IeKCUUECKOM, CIMUTUCIUYECKOM U CUHM %
YeCKOM NIAHAX) NPUBOOsM K ONPEOeleHHbIM USMEHEeHUsM 6 obwell cm
meKcma, e20 CMbiCI080U HACIWEHHOCU, IMOYUOHATLHOU OKPACKE.

Knrouesvie cnosa: nepeood, opucunaibHulil mekcm, d0eK8amHoCmy popa,
IKBUBANEHMHOCTb.

PECULIARITIES OF TRANSLATION AND COMPARAT QNALYSIS
OF TEXTS (BY THE MATERIAL OF I. MELE VEL
«PEOPLE IN THE SWAM

L. V. Prokhoren
Candidate of philological Sciences, Assistant Professo e Department of Belarusian
and Russian Philology at Mozyr Sfate Pedagogical University

koludmifal29@gmail.com
hakutsina,

at Mozyr State Pedagogical @niversity named after I. P. Shamyakin
ozyr, Republic of Belarus
: DarababicO@gmail.com
he features of the use of lexical means used in the novel
by I. P. Melezh, as well as the specifics of their translation from

partial linguistic analysis of the works showed vivid examples of the use of the
| resources of the native language. It was noted that the options for translating
metaphors into Russian are very diverse. The identified lexical inconsistencies do not
reduce the aesthetic impact of the work on the reader, they allow him to truly feel the
lyricism, insight and sincerity of the author’s manner.

The Russian text cannot be considered fully adequate to the original, since
the identified discrepancies (in lexical, stylistic and syntactic terms) lead to certain
changes in the overall structure of the text, its semantic richness, and emotional
coloring.

Keywords: translation, original text, adequacy, metaphor, equivalence.
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Beenenue

B nocnenHue necsatuneTys Ha pyCCKUM A3bIK NIEpEBENCHBI POU3BEAcHU BaHa
Menexa, Snxkm bpeura, MBana IltammukoBa, Bragumupa Koportkesnua, SHKH
CunakoBa, bopuca Cauenko, MBana [llamsakuna u apyrux. Kak npasuiio, nepeBompl,
BBINIOJIHEHHBIE TPO(ECCUOHATIBHBIMU [EPEBOTUMKAMHM, CAaMUMH aBTOpaMU MU HX
KOJIJIETaMU-TIMCATENSIMY, OTIMYAIOTCA XOPOLIMM XYyJI0KECTBEHHBIM ypoBHEM. IlepeBog
¢ 0eJIOpYCCKOro Ha PyCCKUM OOBIYHO BBIMOJHSIOT JIFOJIU, HE TOJIBKO XOPOILIO BIIAJCIOLIHE
TUMHU SI3bIKAMH, HO M 3HAIOLIME OCOOCHHOCTH >KM3HHM M ObITa OEIOpPYCCKOro Hapoja,
€ro JyXOBHYI0O U MAaTE€pHAJbHYIO KYJIbTYpy. OTO MO3BOJISET H30€XaThb JIOBYIIEK,
KOTOPBIE YaCTO MEMIAIOT NEPEBOAY C OIM3KOPOACTBEHHOIO S3bIKA.

B comBerun Beigaromuxcs Oenopycckux nucareneit XX Beka Mpan 11
Menex 3aHMMaeT ocoboe mMecto. MHOroe HalMCaHHOE UM IOYTU cpa3y CTAflQBIOCH

KJIACCUKOM M HAaIIIO IIUPOKOC IIPU3HAHHUC B MHUPC. M 510 coBceM He cn 7 aBTOp
OBLI MnpeaAcjiabHO OTKPBLIT MHPY, KpOMC TOro, OH HPHHAJICKHUT K TC HUKaM,
KOTOPLIC B I‘JIYGI/IHHI)IX OCHOBaxX CBOCT'O TBOpYCCTBA U BCEM KU3HU O POBAHLI Ha

BEYHbIE TPEACTABICHUS O XU3HU U CMEPTH, O J0o0pe U 371e U TWQTIMY, HACKOJIBKO
BO3MO’KHO, CBOOO/IHBI OT CHFOMHHYTHOM 371000/THEBHOCTH.

ean n 3axaun

Lenpro cratbu SBISETCS CPAaBHUTEIBHO-COMOEEAB Bl aHamu3 OCOOEH-
HOCTEH aBTOPU3MPOBAHHOTO IMeEpeBofa MeTapopHagck pencTs ¢ Oeropycckoro
Ha pYCCKUH s3bIK B pomaHe M. Menexa «JIroau Ha 6011

MeTtoabl 1 MaTEepHAJ UCCICAOBAHUS

belmn  ncronb3oBaHBl METOX KO
OMNucaTeNbHBIA MeTOoJ. Marepuaiom ucci
«JIrogu Ha 6omoTey.

Pe3yabTaThl M MX 00CYKACHN *

[IpexpacHble mpUMeEpbI UCIT OBAaHUS JIEKCUYECKHUX CPEACTB POJHOTO SA3BIKA
oTMedeHbl B pomane «JIronu Ha 60moTe». «llomecckas XpoHUKa» HamucaHa HE TOJIBKO
ONBITHOM, YMEJIOM PYKOW, H@, U,¢II0 BbIpaKEHUIO SHKU DBpbulsd, «UyTKUM, YMHBIM
cepauem». Jlekcuka, Ham s meradopamu, UCHOIB3yeTcsl B cBOOOIHON Oecene,
BBOJUTCS B SI3BIK MEPC el; co3gaBasi XyJ10)KeCTBEHHbIE 00pa3bl, YETKHUE S3bIKOBbIC
XapaKTEPUCTUKU U(T. 1.

B pesynirare nccnenoanus OblI0 3aMEUYEHO, YTO B ABTOPU3UPOBAHHOM IEPEBO/IC
HA&3bIK psan metadop U. Menexx mepena€rt JOBONBHO TOYHO, COXPAHSIS
OCTh U CEMAHTUKY METaQOPUUECKUX KOHCTPYKLIUNA. ITO 0OBbACHAETCS

MU TEKCTOJOTMYEKOIO aHaJIn3a,
BaHMs mnociayxwi pomaH WM. Menexa

MHOT TOPaMH, CpeAu KOTOPBIX Ba)KHO OTMETUTb MAaCTEPCTBO IEPEBOIYMKA,
CTp s COXpaHEeHHUs TIOJTHOTO 00bEMA UCXOAHOM NH(pOpPMALIUK B TIPOU3BEICHHUH.
AHaNg3 aeB aJIeKBaTHOH mepenaun MeTa(oprudyeckoil 00pa3HOCTH MO3BOJISIET HaM

Th YCJOBHS, HEOOXOIMMBIE AJISi 3TOr0, a TAKXKE COBOKYMHOCTH SI3bIKOBBIX
c B, KOTOPBIE MMO3BOJISIFOT JOCTUYb LIEJM TOYHOTO NIEPEBOJA.

OpmHUM U3 BOKHEHIINX yCIOBUN afieKBATHOMW Tepenadun MeTadop B MOITUIECKOM
TEKCTE TIEPEBOJA SIBISICTCSI COBIAJCHHUE PYCCKUX M OEIOPYCCKUX JIEKCeM: 30pami
sviubimae neoa [1, c.33] — 36é30amu eviuuumoe nevo [2, c.19]; yixi wonm epyw
[1, c.38] — muxuit wenom epyw [2, c.23]; wymsays, wanouyys epywwt [1, c.41] —
wymsim, wenuymesi epywiu [2, . 25)]; kamapoua, skas kinena xmapami [1, c.43] —
om Komapos, umo xkuneau myuamu [2, c. 257]; uopuwt 03enw [1, c. 45] — uépnwiii oenv
[1, c. 28]; 3329 a0 wuacys [1, c. 46] — cusn om cuacmos [2, c. 29]; kab ne nasni uaeo
niwnsiea sazvikacmolsi yémxi [1, ¢. 46] — umo6 ne nannenu nuwne2o sizvikacmoie MEMKuU
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[2, ¢.29]; ycnamin wneabcscnai, 6s3medxcnan, Osickonyai paoacyi [1, c.47] —
socnomunanue Heobwvamuo, oesepanuunoi paoocmu [1, ¢. 30]; ecmenacuv svisempuoiiacs
[1, ¢.52] — cmenocmo eviempunacey [2, c. 34]; maykiisvisn, abvlakaevis uYapHeOYb
nycmois eymuol [1, c. 53] — monuanusvie, pasnooywnvie, uepnerom nycmole O08UHbL
[2, c.35]; opanescnvimi yensmi [1, c.57] — xuwnvimu mensmu [2, c. 37]; mpuisoea
suicywviaa cnésol [ 1, c. 58] — mpesoea svicywuna cnéso [2, c. 38 u 1. 1.

OnMHaKOBOE WM TOJ00HOE 3BYyYaHHE MEXBA3BIKOBBIX JIEKCHYCCKUX CIMHHMIL
SIBJIICTCSI OJTHAM W3 SI3BIKOBBIX PECYpPCOB, KOTOPBIC TO3BOJISAIOT aJCKBATHO IEpeIaTh
CoJIepyKaHue U 00Pa3HOCTH OEIIOPYCCKOSI3BIYHOTO OPUTHHAJIA TIPU TIEPEBOJIC HA PYCCKM
SI3BIK. ?&

Ha mopdosoruueckoM ypoBHE 3TOMY CIIOCOOCTBYET COBIAJCHHE C -

TCIIbHBIX, ITPWJIAraTC/IbHBIX U I'TIAr0JIOB B PYCCKOM U 66J10pYCCKOM A3BIKAX: 30Dkl 6 abl,

no3ipK — 63271510, OYMKA — MbICb, OPANEIHCHIKI — XUWHUKU, YIXisA, yénabis uxue,
ménivle, CMAPOMHbL — CMEPMENbHbIU, aADbIAKAGbL — PABHOOYUIHBLU, Op) opemanu,
wWanouyyb — wenuym, naysaniena — NomenJieno, NaysieHyics — noms uT. .

[Tpu nepeBone 0b6pa3HbIX cpencTB pomana «JIroau Ha 60JIQT PYCCKHUIA SI3BIK
. Menex 9acTo UCIONIb3YeT KOHTEKCTYaTbHbIe CHHOHUMBL: & 51 — OKAMEHEBUA,

adeansy — pacceusan W T.1A. B pa3BépHyToil Mera
ovLia sadckas i ocopemras nycmamay [1, c. 68] —
msdickas u oJicecmkas nycmoma» [2, c.46] on Cs COCTOSTHHME TIJIaBHOTO
reposi. Bcem 4yBcTBaM, MBICIISIM M CO3HAHUIO MbI 00s3@fibl aymie. [Ipu sTom mymia —
3TO HEYTO OoJblIee, YeM MPOCTO CO3HAHUE peapMocogHanue. [yma Bacuits, B KOTOpOii
TSOKKast M KECTKasl MyCTOTa, HEMa, PABHOAYMIHA,JKaK U OH Oe3pa3iauyeH JJs JIPYrux
mronedt. A sk€cTkas OT TOro, 4TO B ITOT MOMEHT €My HHMKOIO HE aJjlb, HUKTO €ro
He BOIHOBAIL M naxe T0, 4TO rie-T0 WoMa MaTh, JOIDKHO OFBITh, B CI€3aX, HUYETO UL
HEro He 3Ha4yms10. Hu4ro He BbIBO JIS1 U3 3TOT'O KECTOKOI0 Oe3pazuyusl.

B mnepeBome srToit MeTadopbly, ynoTpeOsiseTcs KOHTEKCTYalbHBIH CHUHOHUM,
B pe3yibTaTe 4ero oOpa3HOCTb dgparMeHTa COXpaHSIETCs, XOTSI U BOCHPUHUMAETCS
B MEHBIIEH CTENEHHU.

Bropoii npumep (dearyiv naoviwoy oa Baoasiu, nacymynics noyemxi. Myciyo,
Kab He cHe2, HABOKAT 2ycmas wapHama, ane chez a02aHsy yempy, Osniy ycéy
[1, c. 125] — «pokl dowen do Booosuueil, nHaosunynucy cymepku. Eciu 6vl He chee,
B0KpY2 CMOsA CMast YepHoma, Ho CHe2 pacceusa momy, evloeaun 6céx» [2, c. 89])

«k Janamenati Oywnl 520
BULYIO OVULY €20 0asuld

TaKXKe I 75€T co0oil pa3BEpHYTYI0 MeTadopy, KOTOphle BO3ZHUKAIOT B TOM
ciyvae offia metadopa BiedeT 3a OO0 HOBBIE, CBSI3aHHBIEC C HEH MO CMBICIY.
Nn B. I1. MockBuHa, «pa3BepHyTas Metadopa — 1ernoyka cjioB, B KOTOPOK
HOCHZE OJTHOTO MeTadopuyeckoro o03opa sBISETCA Leias Tpynna TeMaTHYECKH

ix cioB» [3, c.74]. Pa3BepHyThie MeTaQoOpbl — OCOOCHHO SIPKOE CPEACTBO
O0OPa3UTENFHOCTH PEYM, YacTO BCTPEUAIOTCS HAa CTpaHMIAaX pomana «Jloogum Ha
Oofore». B maHHOM mpuMepe BeCh MAaKpOKOHTEKCT TOKasbIBaeT, Kak Bacwib depes
JYIIEBHBIA TOIBEM (€T0 MPU3HAIM HEBUHOBHBIM, BBITYCTHIIN U3 TIOPHMbI) BOCIIPHUHH-
MaeT IepBbIA CHeEr. B mepeBofe MCHOJIb30BaH COOTBETCTBYIOIIMM JIEKCUYECKHUMN
DJIEMEHT — CHHOHHM, KOTOPBIA TiepenaT Te K€ acCOIHallMH, KOTOPbIC 3aKIFOYCHBI
B OCHOBE OPUTHHAIILHOUM MeTa(OpBHI.

WNuorna wmeradopuzanus pacrnpoCTpaHSETCs Ha JIPYyroe CIOBO KOHTEKCTa,
HAXOJIAIIEECS] B TECHOH CMBICIIOBOW CBSI3W C OIOPHBIM CJIOBOM, YTO B OCHOBHOM
HE MEHseT 0OpasHblii cMbICT MeTadopsl: «Bacine 2apay nepasxcoimvimy [1, c.51] —
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«Bacunv eecv ewé 6vin nonon gouncmeennoeo nwiiay [2, c. 33]. B manHOM ciydae
W. Menex wucrnonb3yeT pasHble BHIBI MeTadop: B opurmHaiie oOpasHasi, OLIEHOYHAs,
AMOTHUBHAsI HArpy3Ka BbIpa)K€Ha IIarojbHOU (OpMOii, a B MEpPEeBOJEC — albEKTUBHOIM,
KOTOpPBbIE COXPAHSIOT OOIIYIO HAPaBIEHHOCTh MeTa(OpU3aLnu.

B psine cimydaeB B mpoiiecce MepeBojia TEPSIIOTCS OpUTHHANIbHBIE MeTadophl,
YTO CBSI3aHO C SI3IKOBBIMU TPYAHOCTSMH, C KOTOPBIMH CTAJIKUBAETCS MEPEBOAUMK.
[TomoOHOE sBIEHHME MBI Ha3biBacM JaeMeradopusanueld — yrparoid oOpa3HOM
cocrapisitonieid Metadopsl B TEPEBOJAMMOM TEKCTE, OTKa30M IIepeBOIYMKA OT

UCIOJIb30BaHMsI TPOIIA.
B opurunane U. Menex numer: «0ymki eapywibliics neaxeéomuay |1, %

3HAYHT, YTO COHHBIA ['pruOOK emé He MpOCHYJCs, OH ObUT HE B COCTOSHHH b
curyanuio. B mepeBome metadopa OTCYTCTBYET: «OymManoct mpyoro» 2Nc?35],
B pe3yJibTate 4ero ucuesaet 3 ekt o0pa3Horo nepeHoca, 00pa3HOCTh HE eTcsl.

Bacwuito, BCE ero cyIecTBo 3anoJIHAIN THEB M HETOJ0BaHKE, OH B 3 c€é BBICKa3all
NeBylIke («AHa y3paoasanacs, Kaui yOauvlia: maki YKauioaa) 1]: cnenana
6o1pHO, 00MIHO). B mepeBone: «ona obpadosanacs, ko2oa m " 8Cé oice OOHANAY

[2, c. 178]. 'anna nymana Tak, MOTOMY 4YTO OH €il HE B XOTeJla EMY CIIENaTh
HENPUITHO, 3aCTaBUTh peBHOBaTh. Ha Ham B3rysg, eBOWE MOTUB TOpPEUH, OOHIBI
OKa3bIBACTCS 3HAUMTENIBHO OCHabJieHHBIM, a 00pa3H@cThyAIpuBeeHHOTO (pparmenta

ucue3aer.

Hemeradopurzanys BOZHUKAET U B T€ asX, KOrja MepeBOAYHK MO TeM WIIH
WHBIM MIPUYMHAM HE BKITIOYAET B MIEPEBO/T i1 TKCT Te CJI0Ba, KOTOPHIE B UCXOAHOM
TEeKCTe 00paszyroT Mmertadopy: ananing csde pokam [1, c.57] — ynpexnyra cebs
[2, c. 38], con znayey [1, c. 57] — om ocHynes [2, c. 38], nanypas nocmays [1, c. 50] —
oopas wesenvnynca [1,c. 33| u .

Hamu Obliu BbISIBIIEHBI M NIPUMEPHI, TI€ M3-3a TOW WJIM MHOM 3aMEHbl KOMIIO-
HEHTOB MeTapOpUUECKUX Bb DKCHUH B TIEPEBOJIAX BOSHHKAIOT Oosilee WM MeHee

Korga crinetHio o Tom, uro ['anny ¢ EBxuMoM BHienu B ManHHq CCKa3au
Ne. 24

CYILIECTBEHHBIE Pa3INyuUs a3HOM cojlepKaHuH, (AKTUYECKH B TEPEBOJAUMOM
SI3BIKE HMCTIONB3YIOTCS obpasbl. K. UykoBckuil Ha3blBaJd 3TO YHOTpeOeHHE
«HETOYHOU TOYHOCTHIO) 71a BOCIIPOMU3BOJUTCS HEe (hopMa, a YyBCTBO, 3aJI0KEHHOE

B OpHUTHHAJC: capua mpwimyiye ad cmpaxy [1, c. 43] — cepoye samupaem [2, c. 27],
maena opwieed |1, 6] — cmoina mpsicuna [2, c. 29), yzsna neyapnaisacys [1, c. 47] —
oxeamunoermepnefiue [2, c. 30], seyep sapyuwly sanacwt [1, ¢. 50] — semep mpenan
, eposna puinyyes [1, ¢. 51] — enesno psanyn [2, c. 33], ca cmaxam
. 54] — cnaoko zeenyn [2, c.35], cywwina cmaca [1, c.54] — momuna
c. 36], eymuol nanypuis [1, c. 52] — eymna neuanvuwvie [2, c. 34] u 1. 1.

0 CBSI3aHO C TEM, YTO XYJI0’KECTBEHHBIN TEKCT MPEJCTABIISET COOO0I HE MPOCTO
CJTeJI0BATEILHOCTh OMNPEACICHHBIX CIMHUIL, CBSI3aHHBIX MEXKJY COOOW TIpaMMaTH-
YeeKOW M CMBICIIOBOM CBS3BIO, & TIPOCKITUIO OMPEICIICHHON KYIbTYPhI, MUPOBO33PEHUS
aBTopa. Heobxomumo nMeTh B BUJTY, UTO TIEPEBOJ] — ATO TIEPECKa3 COACPIKaHMUs CIIOBAMU
apyroro si3bika. JIroO6oi mepeBoa TOUEH JUIIb C U3BECTHOM JIOJIEH YCIIOBHOCTH, YTO
OOBACHICTCS KaK OCOOCHHOCTSMH SI3bIKA, TaK M PEATUSAMH KYJIbTYpbl Hapoja. Takke
HEJIb3sl HE YYUTBHIBATH TPAMMATHYECKHE, JICKCHYCCKHE, CHHTAKCUYCCKUE, CTHIUCTH-
YECKHEe OCOOCHHOCTH sI3bIKa HMCXOJHOTO TEKCTa, MHOTHE W3 KOTOPBIX TPeOyIOT
UHTEPIPETAUN TIPH Tepenadye CpPeACTBAMH JPYTOro s3bIKa, 4YTO JTUCTAHIUPYET
NIEPEBOIUMBII TEKCT OT OpUTHHAIIA.
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3akiouenue

[TepeBoa ¢ 6eOpycCKOro Ha PYCCKHM OJIArOTBOPHO peaTU3yeT JUANOT OJIU3KHUX,
HO B TO € BpeMsl CaMOOBITHBIX M HENOBTOPUMBIX HAIlMOHAIBHBIX KyJIbTyp. C Kyiib-
TYpPOJIOTUYECKON TOYKH 3PEHHS MEPEBOJ BBIMOIHIET BAXKHYIO (DYHKIIMIO OCMBICIICHUS
MHUPOBOTO JINTEPATYPHOTO HACIEAUS CPEACTBAMU MHOTO SI3bIKA, PACKPBIBAET LIMPOKUE
BBIPA3UTENIbHBIE BO3MOYKHOCTU CJIOBA, PAa3BUBAET 3CTETUYECKHE BKYCHl YMTaTElNEH,
SIBJISICTCS] 3HAUUTENBHBIM KYJIbTYPOJOTHYECKUM SIBIIEHUEM, U MO3BOJIAET peliaTh HEKO-
TOpPbIE MPAKTUUECKUE JTMHIBUCTUUECKHIE 33/1a4M Ha MIPUMEpPE KOHKPETHBIX MIPOU3BEICHUN.

N. Menex crapancs nepeaTb XapakTEpHbIE 4epThl OpUIMHaNa, CO34aTh XYyAO-
YKECTBEHHOE M YMOIIMOHAJIBHOE BIIEYATIICHHE, [TOI0Mpasi CHHOHUMBI, COOTBETCTB
oOpasbl. [lepeBoa TekcTa BBIMNOJIHEH MOCPEICTBOM JIEKCHYECKMX M CHHTaKCHHE

NPOU3BENEHUS, HO U 3aTEMHSIET OTAEIIBHBIE IPKHE KaUeCTBA IIPOU3BEIEH
B nepeBojie umeeTcs U psl HECOOTBETCTBHI TPpH mepeaaue metadop
Ha UAelHO0-00pazHoOM cozepxkaHuu. Cpeau HEelI04YeTOB MOMXHO O
BaXKHBIX J€TaJIeH, IEpEeMEILIEHUE Ha BTOPOM IJIaH TeX, KOTOpbIE

YTO BEJET K HEKOTOPOMY OcabJIeHHIO0, BOCIIPOU3BEE
B OMOIMOHAIBHO-00pa3HoM 1uiane. [lepeBon m T co0olf HOBOE Xyjo-
’KECTBEHHOE MPOU3BEJICHUE CO CBOEH CUCTEMHOM Opra eil 0Opa3HBIX CPEJICTB.

BrisiBrieHHBIE JIEKCHYECKHE HECOOTBETCEBUS aBTOPM30BAHHOIO MEPEBOa pOMaHa
. Menexa «JIroau Ha 60710Te» HEe CHIKAIOP ICTRIUYECKOE BO3/ICHCTBIE ITPOU3BEICHUS
Ha YMUTATENs, MO3BOJIAIOT €My IMO-HACTOSI] OMyTUTh JIMPU3M, MPOHULIATEIHLHOCTD
U UICKPEHHOCTh aBTOPCKOM MaHEpHI.
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